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AHHOTaN M

B cratbe paccmarpuBaercs TBopuectBO A.IT. UexoBa C TOYKM 3peHHsI MCIOb30BAHUS €r0 TEKCTOB B METOAWYECKOU
yureparype o PKU. Ha ocHoBe aHanu3a psiia MeTOJUUeCKUX Pa3paboToOK W MOCOOWM ObUTH BhIZeneHbl OCHOBHBIE METOZbI
paboThbl C TIPOM3BEAEHUSIMH TIMCATess, KOTOPble PAaCcCMAaTPUBAIOTCS KaK CPEACTBO OOYYEHHIO SI3bIKY WM KaK CpPeJCTBO
o0yueHUs UTEHUIO, TOBOPEHHUIO, ayJupOBaHUI0. B pesynbTaTe aHaiu3a ObLia BbISBIEHA «MepPTBasi 30Ha», TEKCTOBas JaKyHa
cpeau nipovsBefiennit A.I1. UexoBa B Metoauke PKIM — 310 kHura «OctpoB Caxa/iH, OJUH U3 CaMbIX HeIIPOUMTAHHBIX, HO
obafaroiux 60/IbIIMM MEeTOAUYeCKUM ITOTEHLMANIoM TeKCTOB. B cTarTbe npeziaraeTcst MOZAy/IbHbIA BapUaHT paboThbl C KHUTOH
A.Il. YexoBa «OctpoB CaxamnH», KOPPeIUPYIOLM CO CTPYKTYPHO-CEeMaHTUUeCKOH oOpraHu3ariell 4eXOBCKUX ITyTeBBbIX
3aIUCOK.
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Abstract

The article examines the work of A.P. Chekhov from the point of view of using his texts in methodological literature on
RFL. On the basis of analysing a number of methodological developments and manuals, the main methods of working with the
writer's works, which are regarded as a means of teaching the language or as a means of teaching reading, speaking, listening,
have been identified. The analysis identified a "blind spot", a textual lacuna among A.P. Chekhov's works in RFL methodology
— the book ‘’Sakhalin Island‘’, one of the most unread, but with great methodological potential texts. The article proposes a
modular variant of work with Chekhov's book "Sakhalin Island", which correlates with the structural and semantic
organization of Chekhov's travelling notes.
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BBepenue

TeKCT Kak OJHO W3 IVIaBHBIX CPeJCTB OOyUeHHs A3bIKYy WIpaeT BaKHYKO PO/b B Tporjecce (HOPMHPOBAHUS Pa3/MUYHBIX
KOMITETeHLMH yJallerocsi-uHoCTpaHLa. TeKCT B SI3bIKOBOM y4eOHOM TIPOLIeCCe MOXKET paCCMaTpUBATHCS Kak «ZeMOHCTPAaTop»
(YHKLMOHUPOBAHHUST PA3/IMUHbIX SI3BIKOBBIX EIWHML], KaK WeasbHbId peueBod oOpasel], KaK OCHOBHOW WCTOUHMK (DAaKTOB
KY/IbTYDbI ¥ ICTOPMH CTPaHbl U3y4aeMoro si3bika. TeKCT MPeACTaBAsAeTCS KakK CPeCTBO OOyUeHUs A3bIKY, KaK KOHeUHas Liesib
00yueHHs SI3bIKy W KaK OTZe/bHBIA 00beKT u3yueHus. OcoOblii MHTepeC B 3TOM OTHOLIEHUM TPHBJ/IEKAET XY/ 0)KECTBEHHbIH
TEeKCT Kak BbICIIIasi (popMa CyILieCTBOBAHMSI HallMOHA/IbHOTO SI3bIKa.

B yue6HOM miporjecce Xy0KeCTBEHHBIM TEKCT BBINO/HSET Psif GYHKLMIA, @ UMEHHO: JIMHIBUCTUUECKYO, [I03HABATe/NbHYO,
3CTEeTUYECKYH0, BocruTaTenbHyto [28, C. 19]. B 3aBucuMocTH OT 11e/eli 1 3ajiau 00yueHuUs Xy/I0)KeCTBEHHOE TIPOU3Be/IeHre Kak
OTZe/bHBI O0OBEKT HW3YUYeHHS] MOXKeT OBITb MpPOaHA/M3UPOBAH W WHTEPIPETHPOBAH WHOCTPAHHBIMM YYaLVIMHUCS B
JIMHI BUCTHYECKOM (c TIO3UL{H JIMHT BUCTHUKA TEKCTa), JIMHTBO CTU/TMCTHAYE CKOM, JIUTEepaTypoBeUeCKOM,
JIMHTBOKY/IbTYypOJIOTUUeCKOM acriekTax. C Hallel TOUKW 3peHus], A/ afeKBaTHOIO TIOHMMAaHUS XYZI0)KeCTBEHHOI'O TeKCTa Kak
SIBJIEHUsS] HAllMOHAJIBHON KY/BTYPBI CeAyeT OObeJUHUTh 3TH acleKThl B Tporiecce obyueHus, uto OyZeT crocob6CTBOBATh
Pa3BUTHIO 3bIKOBOM, KOMMYHHMKATUBHOMH, JTMHTBOKY/ILTYPOJIOTUYECKOI 1 JINTepaTypoBe/iueCcKoil KOMIeTeHLIU.

OOBEKTUBHO BCTaeT BONpOC O MpuHLunax orbopa TekcroB B PKU. IlpuHuMas BO BHHMMaHHe CaMOLEHHOCTb
XyZ[O)KeCTBEHHBIX IIpOM3BeJleHHld B Tiporjecce ¢opMHpoBaHMsI 0003HAUEHHBIX BbIle KOMIIETeHLMH, IIpH BbIOOpe Kpyra
npeJylaraeMbIX TEKCTOB Mbl JO/DKHBI DPYKOBOZACTBOBAThCs 3ajjladaMM, KOHEUHBIMM Le/IMH OOyueHHs, BO3MOKHOCTbHIO
BCTPaWBaHWsI MPOU3BE/IeHHs B TOT WJIM UHOU KYPC JIUTEPaTypEhIl, 3TAroM 00yueHHsl, THTepeCaMH CAMUX yUalluXCs.

B 3ToM otHomeHun TBopuectBo A.I1. UexoBa mpejcTaB/sieTcsi 0COOEHHO aKTyasbHBIM, UTO O0YC/IOB/IEHO, Ha Halll B3IVIs,
KaK MUHMMYM TpeMms (akTopamu: OOJbIION WHTEPeC K TBOPUECTBY MHCAaTeNsi 3a PYOEXXOM, DeLIeriysi ero TBOPYECTBA B
MUPOBOM IUTEPATyPe U YHUBEPCATbHOCTh TEMAaTHKO-NPOOIEMHOr0 TI0/1s Ha 6a3e pyCcCKOro MaTepuasa B ero Mpou3BeJeHHsIX.

OOBbsicHSS IPUYMHBI UHTepeca 3apy0e)XHOI ayfUTOpUU K PYCCKOM JIuTepaType, MOKHO 00pPaTUTHCS K U3BECTHOMY OUEpKY
B. Bynd «Modern Fiction» («CoBpeMeHHast iMTepaTypa»), Ijje OHa «0TMEeTHJIa, UTO MPU JKeaHUW HalTH T/IyDOKoe MOHUMaHKe
"myim ¥ cepaua” HYXHO oOpariatbcsi K pycckoi sureparype» [9, C. 78]. B cBoem 3cce «The Russian Point of View»
(«Pycckast Touka 3peHusi») B. Bynd yTouHuma, o KakoM I7TyOOKOM MOHMMaHWH «ZYLIM W CepAlia» 11a peub, 00parrasch K
TtBopuecTBY A.Il. UexoBa: «The mind interests him enormously; he is a most subtle and delicate analyst of human
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relations. ...The soul is ill; the soul is cured; the soul is not cured. Those are the emphatic points in his stories» [9, C. 78] («Ero
ype3BbIUaHO MHTEpeCyeT pa3yM; OH CaMblii TOHKMH U JeNUKaTHbINA aHaIWTHK Ue/loBeYeCKUX OTHOILEHUH. ... Jyma 6onbHa;
Jyllla u3/ieunMa; Jylia HeruseuuMa. BoT kitoueBble MOMEHTEHI €70 pacckas3oB» — MepeBoy, Haull, Kum A.B.).

Amnanu3y perieniyu TBopuecTBa YexoBa B Pa3HbIX CTPaHaxX MOCBSILEHO MHOXeCTBO pabort, Harnpumep: Wkao Croe, FO.A.
ToBopyxuHa «Tam, r7je 3aKaHUMBAETCs JAWaor: MpobseMbl pelieniuu pycckoi nuteparypbl B Kurtae» [32], Ly#i FOHbrOHB
«Ocobennocty pacrnpoctpanenusi TBopuectBa A.IL. UexoBa B Kutae» [30], B. Kono «f Oyay mucarh 1iefeBp — AMOHCKHH
"BumHeBbiii caz’ (mepekrmuka Ocamy [azzas c¢ AL Yexoeeim)» [14], B.B. KomispoBa «A.Il. UexoB M coluasbHO-
ncuxosnornyeckast gpama CIHA XX Beka (K Boripocy o Tpagunmsix u B3aumopeictBusix)» [15], T.M. I'ypeBuu «YexoB B
SImonuu: ot obpasa k cioBy» [7], B.M. HaBbioB «A.Il. UexoB B 3epKaje aHIVIMMCKON /ATEpaTypbl Hayajaa SI0XU
"nmepectpoiiku» [8] u MHorme gpyrve. B atux paboTax wucciefyeTcs acheKThl peLeNiyd UYeXOBCKOTO TBOPUYEeCTBa
(Zpamarypruueckoro M npos3anueckoro) B pasHelx crpaHax (Kuraii, Anonus, CIIA, AHMMS U [ip.) U TOL4YePKHUBAeTCsl ero
BAMSIHAE Ha MHPOBOW nuTepaTypHbIi rporjecc XX Beka. E.M. Byrenuna B moHorpaduu «'"Uyskoe CIOBO TMpOCTyMaer...":
Penjeriiiusi pycckoii knaccukud B mipo3e CIIIA Bropo#i mosnoBuHbl XX — Hayasa XXI Beka» BbIJje/isieT Takve BapUaHThHI
peLeniyy, Kak MeJuarysi, TuOpuan3anys, peakueHTyauus. I1og peakieHTyareli TOHUMAeTCsl «CO3JaHHue UHAWBHUYaTbHBIX
00pa30B KJIaCCUKOB Ha OCHOBe MPO0/IeMHO-TeMaTHUeCKUX JAOMHHAHT, OTPaKAIOLMX 3arpockl BpeMeHu» [4, C. 16], Kk 3ToMy
BapUaHTY PeLierniy OTHOCUTCS 1 TBopuecTBO A.IL. YexoBa. B 3TOM OTHOIIEHNY HAaC MHTepecyeT uacTb paboThl, OCBAIeHHAsT
aHa/lM3y UYEeXOBCKOTO COIMATbHO-3TUUECKOTO HAC/Te[us, WUMEIOLIEro OCoOyr0 3HAUMMOCTh [/I1 Pa3sBUTHS MeULIMHCKON
T'YMaHUTApUCTUKY, O0beUHSIONIel Xy[0)KeCTBeHHbIe TEKCThI M HayuHble HCC/Ie0BaHUS, «B KOTOPbIX 00JIe3HH UesioBeKa U
6ose3HM 00IL[ECTBA OCMBIC/ISIFOTCS Uepe3 COLMabHO-3TUUeCKyto rpusmy» [4, C. 221].

T'oBopst 00 yHUBEpCaJLHOCTH TEMATUKO-TIPOOIEMHOTrO T0Jisi Ha 6ase pycckoro martepuana B TBopuectBe A.TT. YexoBa, Mbl
MOXXEM OTMETHTb, UTO B L[€JIOM «BBbICOKOXY/IOXKECTBEHHAsl JIUTepaTypa 00s3aTe/lbHO WHTEpHAIMOHA/bHA, [OTOMY YTO
HerpeMeHHO 3aTpardBaeT BceuesnoBeueckue mnpobmemen» [2, C. 14]. H.O. dogoHoBa B pabote «IlepeBos A.Il. Uexosa:
yHUBepCa/bHOE U HallMOHajbHOe» Tmwcana: «B koHientocdepe YexoBa "BbicBeuuBaroTCsi" Bce 06a30Bble TOHATHS,
MIPe/ICTaB/ISIIOIIE He TOJIbKO OCHOBHbIE Ue/IOBeYeCKre [IeHHOCTH — "Ku3Hb", "moboBs", "cBob0aa", "uesioBek", "OKpy KaroIHit
MUp" ¥ JpyTHe, HO U TPOONEMBI, KOTOPble BXOJST KOMIUIEKCOM B 3T KOHILeNThL. Kak/jas HaLMOHATbHOCTb, KaXKIbIHA
Hal[MOHA/BHBIA SI3BIK I10-CBOEMY WIEHUT MUp, UMeeT creLuduuHbli crnocob ero koHuentyanusaiuu. Ho YexoB HaxopuT
CTOJILKO perpe3eHTallii 3aTPOHYTHIX KOHLIENTOB, YTO Ka)X[blii HOCUTE/b He-pyCCKOTO si3bIKa B 3TOM MOXKET YBU/IETb CBOIO
cocTaB/srOLIyr0. YexoB He 3aMaurBaeT U He H/jeaIM3UpyeT, HAPOTHB, OH BBIBOAUT Npo0OieMy Ha BepOasIbHBIM ypOBeHb U Ha
yPOBeHb TI0fiCO3HaHUs1 unuTarens» [8, C. 83].

B metopuke mpenogaBanvnsa PKU npoussenenus A.Il. UexoBa MCHOMB3yrOTCA O4YeHb akKTMBHO. HameTunuch HeKOTOpble
TeHZEHLMM UCIIO/Ib30BAHUS UeXOBCKUX TEKCTOB B METOAWUECKUX: KaK Cpe/CTBa 00yuYeHUs SI3BIKY M KakK CpeZiCTBa 0OydeHHsi
YTEHUI0, TOBOPEHMUIO, ayPOBaHUIO.

Kak cpenctBo 0byueHus si3bIky npou3sBefenvst A.TT. UexoBa UCTOMB3YIOT /17l 3HAKOMCTBA C METULIMHCKOW TEPMUHOIOTUEH
1 0coOEHHOCTSIMM KOMMYHUKaluu B TipodeccroHanbHoW (MexunmHckoi) cdepe (O.H. Jlorynora, A.H. AndepoBa «K
BOIPOCY O CaMOCTOSITe/IbHON paboTe CTy[eHTOB Npu u3ydyeHuM Tembl "dyactu Tena" (A.IL. Yexos "Xupyprus')» [17], O.M.
FanumoBa «Metoauka pabotel ¢ mnpousBefeHusmu  A.Il. YexoBa Ha 3aHATHUSIX TI0  PYCCKOMY f3bIKYy KAk
MHOCTPaHHOMY/HEpPOAHOMY CO CTy[eHTaMi MeJUIIMHCKHX BY30B Ha 3Tare JJOBYy30BCKOM MOATOTOBKU» [5]), ¢ areHTrBamu (I'.B.
Mopo3oBa «AreHTHBHI B pacckase A.I1. YUexoa "Xameneon" Ha 3ansaTusx 1o PKI» [20]), ¢ aMormoHaIbHO-3KCITPe CCHBHBIMU
SI3BIKOBLIMHA ¥ peueBbIMU cpeficTBaMu (A.A. CokomnoBckas «VIHTepripeTarvsi SMOTHBHOM JIEKCHKH Ha OCHOBe mbechl A.IT.
UexoBa "BUIIHEeBbIN caf'"» Ha 3aHATHUSIX TI0 PYCCKOMY SI3bIKY B MIHOCTPAaHHOM ayauTopumn» [27]) u ap.

Paccka3sbl A.T1. YexoBa UCIOMB3YIOTCS BO MHOTHX TTOCOOMSIX 110 UTEHHIO, TOBOPEHUIO, ayIMPOBaHHUI0, HarlpuMep:

A.C. AnekcanzapoBoil «Hemponasiuye CroKeTbl: TIOCOOHMe 110 UTEHHUIO /711 MHOCTPAaHLIEB, N3YYalOLUX PYCCKUM s3bIK» [1],
JI.B. BananguHoii «YuTaeM v TOBOPUM TO-PYCCKM: KHUWra s uteHusi» [3], M.M. I'naskoBoii «/lomairHee urteHue: yue0.
nocobue» [6], M.II. KysbmMuua «YCTHBIE paccKasel: yueOHOe mocobue 1Mo pa3BUTHIO HABBIKOB ayAMPOBAHUS U TOBOPEHHUs Ha
Marepualie XyZJ0KeCTBeHHOI0 TeKCTa /Il MHOCTPaHIieB, M3yyJarolux pycckuil si3bik» [16] B.I. Kacaposoii, M.JI. CynoHu1Koi
«U3 ucropum pycckodi ymreparypel XIX Beka: yue0. mocoOue s MHOCTPaHHBIX CTyAeHTOB» [11], A.JI. MakcumoBoi
«YuTaeM pyCCKYIO KIaCCHKY. XpecToMaTusl [jisi MHOCTPAaHHBIX ydYalluxcsi W jobutesnell pycckod Kymerypb» [18], H.C.
HoBUKOBOH «YIUBUTE/bHBIE UCTOPHH: 116 TEKCTOB [jis UTeHWs1, U3yueHus u passieuenus» [23], H.C. HoBukoBoil «CuHSsS
3Be3[a: paccKasbl M CKa3KU PYCCKUX W 3apyOeXHBIX TMUCaTesied C 3aJaHdsIMA U yrpakHeHusaMu» [22], H.B. PabunuHOM
«Yuraem Yexosa ro-pyccku» [25], FO.b. ®uHarnHoi «PyccKuii S13bIK KaK MHOCTpaHHbINA. [Tocobue o ureHuto» [29].

MeTto/bl U IPUHIUIIBI HCCTe/[0BaHUS

B pamkax paboThl MCC/Ie[0BA/IUCh Pa3/IMUHbIeE METOAWYECKHE pa3paboTKu M MOCOOMs, B KOTOPBIX UEXOBCKHE TEKCThI
pacCMaTpUBAIMCh KakK CPeACTBO OOyueHMs sI3bIKYy W KaK CPeACTBO OOyYeHWsl UTEeHWIO, TOBOPEHWIO, ay/UPOBaHUIO B
VHOSI3bIYHOW ayAUTOPHH.

Ananu3 faHHBIX pa3pabOTOK M MOCOOMM TMOKa3aa, uTo it paboThl B WHOCTPAHHOMW ayAWTOPUM, KAk TPaBUIIO,
TIpe/I/IaraloTCsl paccKasbl, «Majble» TEeKCThI (ITpefCcTaB/eHa W ApaMaTryprus YexoBa — HarpuMep, OTPLIBKH U3 «BuiHeBoro
caga» B kuure B.I. Kacaposoii [11, C. 77-79]), AOBO/MBLHO YacTO alanTHpOBaHHBIE (32 KCK/IOUeHHeM mocobust H.B.
PsiOuHMHOM, TIOCKO/IBKY OHO «TOTOBUT K UTEHHWIO HeaJarTUPOBAHHBIX TPOW3BEIEHNI PYCCKOUM Xy/|0)KeCTBEHHOU JTUTepaTyphb»
[25, C. 4]), He ypensieTcss BHMMaHWe CTPYKTYPHBIM OCODEHHOCTSIM TEKCTa, €r0 XYZJO)KeCTBEHHbIM [OCTOMHCTBaM, aHa/u3
TEKCTa OrpaHUYMBAETCS WH(GOPMAaTHUBHOM, (aby/ibHOM COCTaB/SIIOIIEHM TMPOU3BEJEHUs], KOHIIENTyaJbHbIE U TOJTEKCTOBbIE
TJIaCThI TIPAKTUYECKY HEe PaCCMaTpPUBAIOTCsl, OCHOBHOM PaKypC paboThI MPeMMYIIe CTBEHHO JIEKCHUeCKHH ¥ IPaMMaTHue CKUH.

B paborax, mocobusix mpejiaraloTcs CAeAyroIue TeKCThl: «AHHA Ha wee», «[aynbili ppayys», «Cynpyea», «Toacmbiil u
moHKuil», «/IowaduHas ¢amunusn», «Xameneon», «Padocmb» «Pazmasus», «ILlymouka», «Cmepmb UuHOBHUKA», «Kazak»,
«BaHbka», «O mobeu» u Op. 3a rpaHUL[aMyA BHUMaHUs UCC/IeZ0BaTe/Ie 0CTaeTCsl OFHO U3 CaMbIX OOJIBIIMX U HEMPOUUTAHHBIX
nipou3sBesieHuit A.T1. YUexoBa — kuura «OctpoB CaxanuH». [TyTeBble 3alMCKA YIIOMUHAIOTCS JIWIIE B OHorpaduueCcKol CripaBKe
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0 TMcaresie, OJJHOMY CaMbIX 3HAaUMMBIX B >KU3HU W TBopuecTBe A.Il. UexoBa TeKCTOB TOCBsIleH efBa ju ab3ar. «OCTpoB
CaxanuH» — cBoeobOpasHasi «MepTBasi 30Ha» B MeTOJUKe IperofiaBaHusl BBUAY CJIKHOCTH SI3bIKOBOTO MarepHuasa, o0beMa
KHUTH, Pa3sMBITbIX I'paHUL] XyA0)KeCTBEHHO MMpa Npou3BefieHUs (Mbl OXapaKTepu30Bald UeXOBCKHe IyTeBble 3allCKU Kak
TEKCT C «IJIABEHCTBYIOIUM [OKYMEHTa/IbHBIM Haua/loM», MCHoJb3ys paboumii TepmuH ["B. Mecreprasy, o603Ha4eHHEIH B
paboTe «Xy/0)KeCTBeHHast CJIOBECHOCTb U PeajbHOCTh (JIOKYMEHTa/bHOEe Hayajo B OTeUeCTBEHHOU quTteparype XX Beka)»
[19, C. 5]), cTuneBoii HEOJHOPOAHOCTH, HEOJHO3HAYHOCTH MPO6IEMHO-TeMaTUYeCKOro oISt U T.[., HO 00/1a/atoias 60/IbIIuM
MeTO/ueCKUM ITOTeHLIAaIOoM.

[TpoaHanM3UpOBaB CTPYKTYPY [MOBECTBOBAHMS B UEXOBCKMX ITyTeBBIX 3allMCKaxX, Mbl CO3Ja/T MOJY/ILHBIM MeToZ, paboThl C
KHUTOM «OcTpoB CaxannH», KOppelrUpyHOLIUi CO CTPYKTYPHO-CeMaHTHUeCKOM OpraHu3aliyeil Ipou3BefieHusl.

OcHoOBHBIe pe3yJIbTaThl

Pabota ¢ myTteBbIMU 3anuckamy UexoBa, Ha Halll B3IVIsA, O/DKHA OBITh pasfiesieHa Ha HECKOJIbKO MOZAY/IeH: coyuanbHo-
ucmopuuecKuii, KOHYenmyabHbll, A3bIkoeol. CoLMaTbHO-UCTOPUYECKUI MOAY/Tb MOXKHO HM3ydaTh KakK CaMOCTOSTETbHBIN M/
Kak Ipe/IieCTBYOLIHI paboTe ¢ KOHLIENTYa/lIbHbIM U SI3bIKOBBIM MOAY/ISIMU, KOTOPbIE I0/DKHBI M3y4aThbCsl OHOBPEMEHHO.

Takoe pa3sjesieHHe CBSI3aHO C TeM, UTO TpeJjiaraeMoe TpOHU3BeAeHUEe Ha JI0OOM YpOBHe BJaJieHWsl sS3bIKOM TpeOyeT
YaCTMYHOM ajjanrtaruv. B 3aBUCMMOCTM OT Liesied 3aHSTHS, 33iad TOr0 WM MHOrO Kypca MOKHO YaCTUYHO aflallTUPOBAaTh
«OctpoB CaxanvH», Tpejjaras CTyAeHTaM OT/AenbHble (parMeHThbl, OTHOCSILIMECS K COLMaIbHO-UCTOPHUECKOMY,
KOHIIENTYyaJbHOMY M SI3bIKOBOMY MOZAY/IsIM. MogzynbHOe pa3jie/ieHre KOppevpyeT CO CTPYKTYPHOW OpraHu3aljfiedl IyTeBBIX
3aIMCOoK, [TI0OCTPOEHHOH, Ha Halll B3IVIsifl, HA BBIZIe/IEHUU B TEKCTe ONUCAmMenbHO-0YeHOUHOU 1 IMOMUBHOLU PAMOK 8 CHOHCemHO-
OUHaMUuecKoll pamke.

«PamouHoe» feneHue CTPYKTyphbl «OcTpoBa CaxalHH» COOTHOCHTCS C pa3je/ieHHeM TeKCTa Ha KOMMYHHKaTHBHbIE
perucTprl, BbifeneHHble B «KOMMYHHUKaTUBHOM TpaMMaTHKe pYyCCKOTO si3blka» mof ped. ILA. 3onotoBoii [10]. Teopus
KOMMYHUKATUBHBIX DerMCTPOB TPHUMEHUTeNbHO K CTPYKTYpe UeXOBCKMX IIyTeBbIX 3allMCOK OKa3bIBaeTCs HeCKOJIBKO
HeJ[0CTaTOYHOM, ITOCKO/IbKY MHOTHE BblZie/leHHble HaMU BCTaBHbIE TEKCTbI HeJb3sl 0XapaKTepu30BaTh OJHUM DErvMCTPOM WU
BBIJIeJIEHHBIMM BapyalUsiMM DErvCTPOB, MO3TOMY B HallleM HWCCIeZOBAHWUM MBI WCIIO/Ib3yeM pabourii TEPMHH «paMKa»,
OTPa)KAIOIIWI TeKCTOBYIO TIPUPO/Y MTPOU3BEEHMS.

ITog croscemHo-OuHamuueckoli pamkoli MoHUMaeTcs: dakryanabHoe mnoBectBoBaHue (PII), mpejcTaB/ieHHOE B JABYX
BapuaHTax — onuvcaHue mytemiectBus (PII1) u daxT, JoKyMeHT, uccnenoBanus (PI12).

OnucamenbHO-OYeHOUHAss U 3MOMUBHAsE pPAMKU CyXaT o0oOIIarolM Ha3BaHHeM [jisi psila MUKDOBK/TIOUEHHH —
MUKDOCIOKeTOB (aHeKTo/10B) (mogpobHee cM. A.B. KuM «I'paMmariueckasi CTPyKTypa MUKPOCIKETa B KOHTEKCTe TEKCTOBOM
Kareropru uH(opmaruBHocTH B KHHre A.Il. UexoBa "OctpoB Caxammu" [13]»), auanoruueckux (M[]), MOHOIOTHUECKHX,
TIo/IeJIeHHBIX TI0 THITY COjiepKaHus Ha ommcarebHO-pednekcuBHble (MOP) 1 omucarensHo-Tied3akHbie (MOIT), 1 KpyIHBIX
BkroueHuit (KB).

CoyuanbHo-ucmopuueckuli MoOy/lb TIOCBSIIL[EH PacCMOTPeHHIO (eHOMeHa T0e3[KH BeIMKOTrO TMHcaresisi Ha KaTOP)KHBINA
OCTpPOB, CaMOOTBEP)KEHHOCTH THCaTe/s-Bpada ¥ I'YMaHUCTA, JKU3Hb KOTOPOrO 3HAUMTeJbHO M3MEHW/Iach I0Cje CUOMPCKO-
caxaaMHCKOM snonen («myTelecTBUe Ha CaxanuH cofeiictBoBanio ero [A.Il. HexoBa — npum. Kum A.B.] "Bosmyxanoctu',
MOPOJU/IO "'UepPTOBY MPOMNACTh TJIAHOB", 3aCTaBUJ/IO MEPEOLIEHUTh U COOCTBEHHYIO XKM3Hb (TI0C/Ie "caXaJuHCKUX TPYAOB'" OHa
K)KETCS €My '"MeI[aHCKOK W CKYYHOR'"), U >KU3HBb oO0ImiecTBeHHyI0») [24, C. 112], 3HaKOMCTBY C YK/a[|[OM >KM3HU Ha
OT/Ie/IeHHOM OT OCTaJbHOM YacTu Poccuy, «3K30THYeCKOM», MajOW3BeCTHOM MeCTe, MCTOPHUYECKMM KOHTeKCTOM TaKOro
SIBJIeHUs], KaK KaTopra, KaTOp>KHble paboThl. DTOT MOAY/bL TMOCBSIIEH 3HAKOMCTBY B OCHOBHOM C CHOXCEMHO-OUHAMUYECKOU
pamvkoli B kHure «OctpoBa CaxanuH», T.e. CBOeOOpa3HOMYy KapKacy 3aliCOK, COCTOAIIEMY IPEMMYIIEeCTBEHHO U3
coiepyKaresibHO-(haKTyaabHOM MH(pOopMaLun (XOTs TP orpe/iesieHHBIX ycioBusix OI1 ctaHoBUTCS HOCUTeeM U (pakTya/TbHOM,
Y KOHL|eNTya/lbHOM MH(OpMaIy), U3 XPOHOJIOTUY IIyTellecTBUs 110 OCTPOBY, U3 HabMOZeHUH 3a JKM3HbIO KaTtopru. Taxoke
3TOT MOAY/b Npefrosaraer obpaileHue K [JpyrdM TeKCTaM, TakKUM Kak IucbMa YexoBa, BOCIIOMHHAHMs COBPEMEHHUKOB,
raseTsl 4 T.IL.

dakTyasbHO IyTeBble 3alMCKHY Je/ISITCS Ha JiBe YaCTH: IepBast 4acThb CBsi3aHa C NMPHOBITHEM Ha OCTPOB U NpeObIBaHUEM Ha
ceBepHOU yactu CaxanuHa, BTOpas — C OTbe30M Ha FO)KHYHIO 4acTb. YeXoB 3HAaKOMUT Hac € UCTopuei ocBoeHust CaxavHa, C
TIepPBLIMU TIOCEJIEHUSIMH, OBITOM U >KH3HBIO BOJIBHBIX TOCEJIEHIIEB, KaTOPXKHBIX, YWHOBHUKOB, KOPEHHBIX HapOZIOB OCTPOBA.
TMepen Hamu — uepefia JIUL, UCTOPUM, Tpareiuii, COOBITHH UCTOPUUECKUX U HEMOCPEACTBEHHO HaOMOAaeMbIX, Mepel; Hamu
OOLIMPHBIE TIONYOOXKUTBIE LIEHOW TsDKeJIeHIero TpyJa MpoCTPaHCTBa, MyTaroLIMe U 3aBOPA)KUBAOLIME Mel3aKH, JOKYMEHTBI,
KapTOUKH, UCC/Ie/JOBaHUs, MbIC/IM 1 UyBCTBa reposi-MyTellleCTBeHHMKAa. ABTOpP He MPOCTO 3arevarsieBaeT )KU3Hb KaTOP)KHOTO
OCTPOBa — OH aHAJIUTUYECKH OCMBIC/IMBAET sIB/IeHHe KaTOPry Kak TakoBOe U MPUXOJUT K MbICIH O TyOUTeTbHOCTH KaTOP)KHBIX
paboT Kak Mephl HaKa3aHHs Jijisl IPeCTYIIHUKOB. B KauecTBe mprMepa CTyZeHTaM MOXKHO MpHuBecTd ¢parMeHT TekcTa («PIT +
MOP») o pabote Ha pyZjHHKax (B paMKax CTaTbH TEKCT 3HAUMTEIBHO COKpAIl|eH, OCTaB/IeHbl TOJIBKO YaCTH C BLICOKM YPOBHEM
OLIEHOYHOCTH):

«[JobbIua KaMeHHOTO YIS, KakK sl y)Ke CKa3a, TIPOM3BOJWTCS B BepcTe OT mocTa. 51 ObUT B PYAHWKE, MeHs BOIWUIH TIO
MpauHbIM, ChIPDEIM KODHZOpaM M TpeyrpeAnTeIbHO 3HAKOMUIIU C TTIOCTAHOBKOM /lefia, HO OueHb TPYJHO OIMCATh BCE 3TO, HE
Oynyuu criequaaucTom. <...> VICK/TIOUUTe/TbHAs TSKECTh PYAHUUHBIX PabOT 3aK/TFOYaeTCsl He B TOM, UTO MPUXOAUTCS paboTaTh
TI07, 3eMJIel B TeMHBIX U ChIPbIX KOPU/Opax, TO MOJI3KOM, TO COTHYBLIMCH; <...> Bcs UCK/IOuMTeNnbHas TsHKeCTb He B CaMOM
TpyZe, @ B 0OCTaHOBKe, ... HeJOOPOCOBECTHOCTH BCSIKMX MeJKHUX UMHOB, KOIZ|a Ha Ka)KAOM LIary IPUXOAUTCS TeprieTb OT
HAIJIOCTH, HEeCTpaBeJyIMBOCTH W TpOW3Bo/a. Boratele uail meroT, a GefHsKW paboTaroT, HaA3WpaTend y BCexX Ha IVia3ax
00MaHBIBAlOT CBOE HAYa/ILCTBO, HeM30e)KHbIe CTOJIKHOBEHUs PYJHUYHOM U TIOPEMHOW a/[MAHUCTPALM BHOCAT B KM3Hb Maccy
JPSI3T, CIUIETHEH U BCIKMX MeJIKUX OeCropsiIKOB, KOTOPBIE JIOXKATCs CBOEI0 TSDKECTBEO TIPeXK/ie BCEro Ha JIrofell TI0JHEBOJTbHBIX,
T0 TIOC/IOBUIIE: TaHBI IEPYTCS — Y XJIOMLEB UyObl OO/AT. A MEeXIy TeM KaTOPKHHK, Kak Obl ITyOOKO OH HU OBUT UCTIOPYEH U
HEeCIPaBeA/IMB, JTIOOUT BCero GoJIblle CrpaBe/IMBOCTb, U C/IA €€ HET B JIIOASX, MOCTABIEHHBIX BBIIIE €r0, TO OH U3 T'0Aa B roj
BIa/iaeT B 037100/1eHMe, B KpaiiHee HeBepue» [31, C. 134-140].
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B sToM ¢dparmeHTe UexoB OMMCHIBaeT KU3Hb Paboumx (BOMBHBIX M KAaTOP)KHUKOB) B JYWCKUX KOMsX. TeKCT, C ofHOH
CTOpPOHBI, M300unyeT Aatamu, Ludpamu, cTaTUCTUKON («Ilo KOHTpakTy, 3akitoueHHomMy B 1875 T Ha 24 roga» [31, C.
136], «BoenHyt komaHzay B 340 uenoBek» [31], «KaK/bli KaTOp>KHBIHA J00bIBamn, B cpegHeM, 10,8 m. B aenb» [31, C. 138]), T.e.
(hakTUUeCKH TOueH, OOBEKTHBEH, HayuHO-N03HABaTe/leH 10 CBoel (YHKIMM, C JPYrodl CTOPOHBI, HArOJHEH aBTOPCKUM
OTHOILIEHHEM K omnuckiBaeMoMy («bBoraTble uali mbioT, a 6eHsIKM paboTtator» [31, C. 139], «TaHbl JepyTcs — y XJIOMLEeB uyObl
6ossiT» [31]), cyObeKTHBEH, 3MOLIMOHANLHO HarosiHeH. [Ipu pabore ¢ 3THM (parMeHTOM Ba)KHO MOKa3aTh WHOCTPAHHBIMU
YUaIIUMCS, 9T «/eroBoi Jokiaz» [33, C. 30] B myTeBbIX 3alvcKaxX MpephIBaeTCsi 04eHb eMKUMH OMHCaTe/TbHO-0L[eHOUHBIMHA
BKparuieHusiMu (3To, Kak 3ametun M.H. HeBeJOMCKUH, «MCTUHHO UeXOBCKHE 110 KpacoTe u cuiie, Mecta» [33, C. 33]).

KoHyenmyanbHbili mModyab TpeArnonaraeT paboTy €O BCTaBHBIMM TEKCTaMM, WM aHEKAOTaMH (MHUKDOCIOKETaMH),
MHUKpoTeKcTamMH, B «OctpoBe CaxanvH», KOTOpble COCTaB/SIIOT ONUCAMEAbHYIO-3MOMUBHYIO U OYEHOYHYI0 PAaMKU,
aKTya/U3MpYIOLHe COoJlepyKaTelbHO-KOHLIeNTya bHYI0 U CofleprKaTeIbHO-TIOATeKCTOBYI0 NH(OPMALIUIO.

KoHyenniyanbHbili M0oOyb HEIIOCPeCTBEHHO CBSI3aH C S13bIKOBbIM, TIOCKOJIBKY peasn3alyisi MHOTHX, UHTePeCyLINX HaC B
paMKax JlaHHON paboThl COZiep)KaTe/lbHbIX M TEKCTOOOpa3yHOLIUX KOMIIOHEHTOB KHHUIH, TaKMX KakK IPOCTPAaHCTBEHHOCTb,
SMOTHBHO-OLIEHOUHBIA (OH, MOJAIBHOCTh, KY/IBTYPOJOTHUECKUH (OH, Npob/IeMHO-TeMaTHUeckoe TI0jie, WMEHT CBOe
crierriyeckoe sI36IKOBOE BOIIOIIEHME.

B pamKax KOHLIeNTYa/lbHOTO U S13bIKOBOTO MOJYJ/Iel HHTePeCHO pacCMOTPeThb (parMeHThI My TeBbIX 3allCOK, TIOCBSIIieHHbIe
OIMHCAHWI0 OCTPOBHOTO TIPOCTPAHCTBA, TTOCKOIBKY OHO YacTO HeceT B ceOe MOBBIILIEHHBIN 3apsi/, XY 0’KeCTBEHHBIX CMBIC/IOB.
«...YesoBek, >KUBYILIMM Ha OCTPOBE, COBCEM IIO-[PyroMy BOCIPHMHMMAaeT NPOCTPAHCTBO, YETKO OCO3HaBasi, UTO 3eMJIsl PaHO
WM TI03[JHO 3aKOHUMTCSl U HauHETCS Mope. B CBOIO ouepesib, HEOCTPOBHBlE HallUM HACeJSIIOT Ha MaTepUKe caMble pasHble
TEpPUTOPHUM, U TPaHUIIbl B UX IVla3aX MPUOOPETar0T CMBIC/, KOTOPbI OCTPOBUTAHUHY MOHATH HEBO3MOXKHO» [21, C. 113]. B
3TOM OTHOLIEHWM WHTEPeCHO COMOCTaBUTb 3TOT THII IPOCTPAHCTBA, (POKYC BOCTIPUATHS MHpa C Oojee TpafULIMOHHBIM,
apXeTUITUUeCKUM [7il PYCCKOTO YejloBeKa JIOKYCOM — CTelbi0. B cBoeli pabore «/IMHTBOAWAAKTUUECKUN TIOTEHLMA
,»[IPOCTPAaHCTBEHHBIX” TeKCTOB Ha ypokax PKU (Ha mpumepe npoussesenuii A.Il. Uexosa ,,Crenb” u ,,OctpoB Caxanua”)»
[12, C. 180] MBI BBIJEIUIN, KAaKUMU CpPEICTBAMU OITUCHIBAETCS OCTPOBHOE TMPOCTPAHCTBO, W TIPEAJIOXKHJIM HECKOJBKO
(bparMeHTOB (TIpYBe/|eHbI B COKPAIleHNH ), OTHOCSIIMXCS K pa3HbIM THIaMm MUKpoctoxeToB (M1, MOII, MOP):

«"3aexanu B 3Ty nponacmyp" [8, C. 57], "IIpokasamas 3emasn” [8, C. 59], "s HaXOXKyCh 3a Oecsimb mbICAY 8epcm om O00My,
rje-to B [TaneBe, B 3ToM KoHye ceema” [8, C. 163], "bbiio oueHb TeMHO. S CTOsI OIMH Ha KOpMe U, TJIsi/isl Ha3a[l, TIPOIIa/cs C
9TUM MPAYHbIM MUpPKoM, obeperaemMbiM ¢ Mopsi Tpemst Bpatbsamu" [8, C. 180], "urym ObIOIUXCS BOJIH, B KOTOPOM CJIBIIIA/IACh
beccunbHas, 3106Has mocka" [8], "ocTamuck MUIIL NOMEMKU Jia HCYymKoe Uy8Cmaeo, MOUHO nocae dypHo20, 310eeuje2o cHa' [8,
C. 181]» [12, C. 180].

B SI3BIKOBOM OTHOLIIEHWH B TIEPBYIO OuepeZib Mbl 00paTW/IM BHAMaHWE CTYAEHTOB Ha TO, YTO «OCTPOBHOE TPOCTPAHCTBO
OIKMCHIBAETCS MPEUMYIeCTBEHHO C MOMOL[bI0 HOMHUHATHUBOB M aJlbeKTUBOB C IPSIMOMH, SIPKOM OLIeHOUHOCTBIO, ITOCPe[CTBOM
KoTopoit Yexoe m3obpaxkaer CaxaauH B KauecTBe 000COO/IEHHOTO 1IAPCTBa 3714, YelI0BeuecKux Oosedd v yHwKeHui» [12, C.
181]. Taxke 37ech CTOUT 0OpaTUTLCS K CyObEKTHOIM OpraHU3aljiy OIHCaTe/bHbIX MUKPOCIKETOB B CBSI3M C TeM, UTO, IO
3ameuaHuto M.JI. CemaHOBOH, B Ipollecce HalMCaHWsl KHUTM TIPOM30LUIM HEKOTOpble rpaMMaTh4yecKrde H3MeHeHUs, B
YACTHOCTM 3aMeHa JIMYHBIX TIPeJ/IOKEeHUM Ha Oe3nuuHble WM 00001eHHO-MuHble [26, C. 785-786] (3T u3MeHeHUs
xapakreps! Jyis1 ®II, 3HauUMTeNbHO HEOAHOPOJHOIO 110 CBOEMY COZep’KaHHI0, MecTaMU T10C/Ie/j0BaTe/IbHO NTpoC/Ie)KuBaeTcs f1-
TIOBECTBOBAHUE TPH OMMCAHWW MyTeLIeCcTBUsI). DTO 3aMeuaHHe 0COOEHHO 3HauMMO B KOHTEKCTe TOTO, UTO J/Isi ONMCATeTbHBIX
MHKDOCIO)KETOB TIPeNMYIIIeCTBEHHO XapaKTepHO SI-TioBecTBOBaHWe (BK/IFOUEHHE B TeKCT, a He OTCTPaHEHHWEe OT Hero),
BBIDOKEHHOE Ha/MuieM CyObeKTa [eHCTBUsS TPSMBIM WM KOCBEHHBIM 00pa3oM, CyObeKT «CO3HaHUSI» U CyObeKT
TOBECTBOBAHUS TAaKUM 00pa3oM C/IMBAIOTCA M JI€MOHCTPUPYIOT HMEHHO aBTOPCKYHO TO3HLIMIO 0 OTHOILEHHIO K
ornucbiBaeMoMmy. Tak co3zaeTcst o6pa3 daHTactiueckoro [TaHTOBOTO ajJia «B peasbHON 00CTaHOBKE PYyCCKOTO ObITa U pPyCCKOTO
aZAMUHUCTpUpOBaHus» [13, C. 184].

3ak/IoueHne

Bxmouenue kauru A.I1. YexoBa «OcTpoB CaxanvH» B KypC UT€HHsI MTHOCTPaHLeB SIBJISIeTCS, Ha Hall B3IVISZl, METOAUYeCKU
000CHOBaHHBIM. JTOT TEKCT MOXKHO pacCMaTpHBaTh KaK MaTepui 10 JIMHTBOCTPAHOBE/EHHI0, KPaeBelIeHHI0, KaK Ba)KHBIN
WCTOPUUECKUH U coLasbHbI (eHoMeH KoHIja XIX Beka, HO, MO HalleMy MHEHHIO, ITOTeHLMa/l KHUTH BBIXOJWT 3a PaMKH
0003HaYeHHOTO, U, KaK Mbl CUMTaeM, BIIOJIHE OMPABJAaHO WCIIO/B30BaTh 3TOT TEKCT W B KypCe T0 UTeHHIO XY/I0XKeCTBeHHOMH
JIMTEpaTyphl B paMKax u3yueHus: TBopuectBa A.Il. UexoBa. MbI HajieeMcs, UTO MOZy/bHast paboTa C TEKCTOM Kak CpefiCTBO
YaCTUYHOM ajjanTaluy CMOXKET 00/IerynTh MHOCTPaHLIAaM 3HAKOMCTBO C IIYTeBBIMH 3alliCKaMH U packpoeT TBopuecTBo A.IL
UYexoBa C HOBOI1 CTOPOHBI.

KoudaukT narepecon Conflict of Interest
He yka3aH. None declared.
Peniensus Review
3akupoBa H.H., I'na3oBckuii rocyapcTBeHHbI nHkeHepHo-  Zakirova N.N., Glazov State Engineering and Pedagogical
nesaroruueckuii yausepcureT uM. B.I'. Koponenko, I'nazoB,  University named after V.G. Korolenko, Glazov, Russian
Poccuiickass Pepeparust Federation
DOI: https://doi.org/10.60797/IRJ.2024.145.68.1 DOI: https://doi.org/10.60797/IRJ.2024.145.68.1



MedicdyHapooHbill HayuHO-Uccnedo8amenbckull JcypHan = Ne 7 (145) = Hionb

Cnucok siureparypsbl / References

1. Anekcangpora A.C. HerporaBiiiie CHOXKeThl: T0COOMe 10 UTEHUIO /sl UHOCTPAHIIEeB, U3yUarolux pycckul si3bik / A.C.
AnekcanapoBa. — Mocksa: Pycckuit si3p1K. Kypceel, 2006. — 248 c.

2. bananpguna JI.B. UnraeM U roBOpyUM I0O-DYCCKU: KHUra Ay ureHus B 2 T. / JL.B. bananauna, 3.H. ITommyk, C.A.
KpanusHas. — Munck: MITJIY, 2009. — T. 1. — 232 c.

3. AceccopoBa H.II. XynoXeCTBEHHBIM TeKCT ¥ MpobieMbl ero BOCIIPUSTHS U U3y4YeHUss HHOCTPAaHHBIMU CTyAeHTaMu /
H.II. AceccopoBa // Ilpobnems! mpernofaBaHust (GUIONOTHYECKUX AWCLUIUIMH KMHOCTPAHHBIM YUAlUMCS: MaTepHaslbl
Me>KyHapoJHO Hay4yHO-MeTouuecKoi KoH(pepeHIH, Boponex, 28-29 suBaps 2010 roga. — BopoHex: Hayunast kHura,
2010. — C. 11-14. — URL: https://www.elibrary.ru/item.asp?id=32742429 (mata obpaienus: 16.05.2024).

4. byrenrHa E.M. «Uyoe C/I0BO MPOCTYyTIaeT...»: Pelemnius pycckoi kaaccuku B mipo3e CIIIA BTOpol monoBrUHBI XX —
Hauasa XXI Beka / E.M. byrennna. — Mockga: ®nunTa, 2018. — 268 c.

5. T'anumoBa O.M. Metonuka pabotel c mipow3BefeHussMd A.Il. YexoBa Ha 3aHATHSIX T0 PYCCKOMY SI3BIKY Kak
VHOCTPaHHOMY/HEPOJHOMY CO CTyAeHTaMM MeJULIMHCKMX BY30B Ha 3Tare [OBY30BCKOW mnofrotoeku / O.M. I'anumosa //
I'ymaHUTapHbIe OCHOBbI MH)KEHEPHOro 00pa3oBaHMs: METOAWYECKHe acleKThl B MPeNnofaBaHuy pedeBejuecKuX JAUCLUIUIMH U
npo6/ieMbl peyeBOro BOCIIUTaHUS B By3e: cOopHMK MarepuasnoB VIII Bcepoccuiickod HayuHO-MeTOAMUeCcKOi KOHGepeHIHH,
Cankr-Iletepbypr — ITereprod, 20 mas 2022 rozga / pea. T.B. Paboea, O.A. KynuukoBa. — CaHkr-IletepOypr Ileteprod:
BoeHHBI MHCTUTYT (Ke/1e3HOAOPOXXHBIX BOMCK M BOEHHBIX COOOIeHui) BOeHHOHN akazieMuu MarepuajbHO-TEXHUUECKOTO
obecrieueHust iMeHU TeHepasa apmun A.B. Xpynesa, 2022. — C. 111-114. — URL: https://elibrary.ru/item.asp?id=49449260
(mara obparenust: 16.05.2024).

6. I'maskoBa M.M. [lomarHee uteHue: yuebHoe rmocobue / M.M. I'maskoBa, E.B. TTarpakeeBa, H.I. CepeOpeHHHUKOBA. —
TamboB: 3a-Bo Tamb. roc. TexH. yH-ta, 2009. — 92 c.

7. T'ypeBuu T.M. UexoB B Anonun: ot obpasa K cioBy / T.M. T'ypeBuu // BectHuk MockoBckoro yHuBepcurera. Cepust 22.
Teopus nepesoga. — 2010. — Ne3. — C. 68-78.

8. MaBeigoB M.B. A.II. UexoB B 3epKaJie aHIVIMICKOM JITepaTyphl Hauana 31oxu "repectpoiiku” / M.B. [1aBbioB, B.M.
JaBb110B // fI3bIK, coO3HaHUe, KOMMYyHUKaLusa. — No23. — Mocksa: OOO "MAKC Ilpecc”, 2002. — C. 82-100.

9. Ooponosa H.3. Ilepesog A. I1. UexoBa: yHuBepcanbHOe W HanoHanbHOe / H.3. [JonoHoBa // BecTHUK MOCKOBCKOTO
yHuBepcureta. — 2010. — Ne3. — C. 78-87.

10. 3osoroBa I'A. KoMMyHMKaTvBHasl rpaMMaryka pycckoro si3bika / ILA. 3onotosa, H.K. Onunenko, M.IO. Cuyoposa.
— Mockga: N3p-Bo MI'Y, 1998. — 528 c.

11. Kacapoa B.I. M3 wucropuu pycckoii surepatypel XIX Beka: yueb. rocobue [jii WHOCTPAHHBIX CTYJEHTOB.
[HoBy3oBckutii stan / B.I. Kacaposa, M.JI. Cynonutikas. — MockBa: MAIU (I'TY), 2007. — 83 c.

12. Kum A.B. JIMHrBOMEeTOAWYeCKUN TIOTEHIMAT «IIPOCTPAaHCTBEHHBIX» TeKCTOB Ha ypokax PKW (Ha mpumepe
npousBezienuii A.I1. YexoBa «Crenb» u «OctpoB Caxanun») / A.B. Kum // HoBble ropusontsl PKU: cbopHuk matepuanos 11
Aswnarckoro mMexayHapogHoro ¢opyma / nog pesi. ComoBbeBa M.C. — fIkyTck: U3spgarensckuii fom CBDY, 2023. — C. 176-
183. — URL: https://www.elibrary.ru/item.asp?id=60053579&pff=1(nata obpaujenus: 16.05.2024)

13. Kum A.B. I'paMmMaTiuecKasi CTPyKTypa MUKPOCHO)KeTa B KOHTEKCTe TeKCTOBOM KaTeropui MH(GOPMaTUBHOCTH B KHUTE
A. TI. YexoBa «OctpoB Caxanun» / A.B. Kum // Pycckast rpaMMariKa: KOHCTAHTBI, KOHTEKCTHI, TIepCIIeKTHUBLL: COOPHUK CTaTel
no uroraMm VII MexayHapoAgHOro HayyHoro cummosuyma. — TromeHb: TiomI'Y-Press, 2023. — C. 179-187. — URL:
https://www.elibrary.ru/item.asp?id=65504874&pff=1 (nata obpauenus: 16.05.2024)

14. Kono B. «I Gyny nmcarb 1iefeBp — SMOHCKUHN «BUIIHEBBIN caf» (mepekmmuka Ocamy Jazzas ¢ A.IL. UexoBeim) / B.
KoHo // 3nakomerech — Anonus. — 2008. — Ne48. — C. 84-89.

15. Kommsposa B.B. A. Il1. YexoB u conuansHo-nicuxonoruyeckass apama CIIA XX Beka (K BOMpoCy O TpaguLIAsAX U
B3aUMOJeNCTBUSIX B MUpOBOH iuTeparype) / B.B. KotasipoBa // MupoBas iureparypa B KOHTeKCTe KyabTypbl. — 2008. — Ne3.
— C. 51-57.

16. Ky3bpmuu WL.I1. YcTHBIe pacckasbl: yuebHOe Mocobue Mo pa3BUTHIO HABBIKOB ayJUPOBAaHKs U TOBOPEHUsI HA MaTeprae
Xy[,0KeCTBEHHOTO TeKCTa (/17151 THOCTpaHLIeB, U3yJarolux pycckuit s3eiK) / M.I1. Ky3smuu. — Mocksa: @nunTa, 2019 — 66 c.

17. JorynoBa O.H. K Bompocy o camocCTosTe/NbHOM paboTe CTYeHTOB TIPU M3y4YeHUM TeMbl «4acTu Tesa» (A.I1. Yexos
«Xupyprusi») / O.H. JloryHoBa, A.H. Ancdeposa // CMoneHCKUI MeAULIMHCKUM anbMaHax. — 2023. — Ne3. — C. 108-111.

18. MakcumoBa A.JI. YuTaeM pPyCCKyH KIacCHKy. XpecToMarusl AJisi MHOCTPAHHBIX YYalluxcsi U JirobuTenedd pycckou
Ky/nbTyphl / A.JI. MakcumoBa. — Cankr-ITetepbypr: 3naroyct, 2021. — 172 c.

19. Mecteprasu E.I. XygoskecTBeHHasi CJIOBeCHOCTb W DeaibHOCTh (JAOKyMeHTa/JbHOe Hayajo B OTeueCTBEHHOW
ymrepatype XX Beka): aBroped. ... Auc. A. ¢unon. H. / E.I. Mecreprasu. — Mocksa, 2008. — 49 c.

20. Mopo3sosa I'B. ArentuBnl B pacckase A.Il. YUexora "Xamesneon" Ha 3ansTusx 1o PKU / I'B. Mopo3oga // BecTHUK
HayuHbIX KOH(pepeHLuit. — 2018. — Ne 9-1(39). — C. 95-96.

21. Mopckas FO.JI. CumBO/MKa OCTPOBHOrO IpocTpaHcTBa B JjuTeparype / FO.JI. Mopckas // U3Bectuss CapaToBCKOro
yHuBepcureta. — 2014. — No3. — C. 112-115.

22. Hosukora H.C. CuHsis 3Be3/1a: pacCKa3sbl U CKa3KU PYCCKUX U 3apyOeXHBIX MUcaTe/el C 3alaHUsIMU U YTIIPa>KHEHUSIMU
JJ1s1 ’THOCTPAaHLIEB, U3ydarolux pycckuii si3pik / H.C. HoBukoBa, O.M. Illep6akoBa. — Mocksa: ®muHTa, 2007. — 253 .

23. Hosukoa H.C. YnuBurtenbHble uctopuu: 116 TeKCTOB AJisi uTeHUs, uydyeHus u passiedenus / H.C. HoBukoBa. —
Mocksa: ®nunra, 2008. — 368 c.

24, TIpoaropoBa O.H. «OctpoB Caxamun» A.Il. UexoBa — «JyMa XyJO)KHHMKa W uejioBeKa 0 cBoeM BpeMeHu» / O.H.
ITpoBaropoga // Becthuk OpeHOyprckoro rocyaapcTBeHHoro yuusepcurera. — 2017. — Nel. — C. 108-113.

25. PsbunnHa H.B. Yuraem A. I1. Yexosa no-pyccku... / H.B. Pabununa. — XabapoBck: M3a-Bo Xabap. roc. TexH. yH-Ta,
2001. — 183 c.



MeosicdyHapooHbili HayuHO-Uccn1e008amenbcKull JcypHan = Ne 7 (145) = Hionb

26. CemanoBa M.JI. Tlpumeuanus // UexoB A. I1. TlonHoe cobpanue counHeHuit u mucem: B 30 T. / AH CCCP. UH-T
MUpOBoOM UT. M. A. M. I'oppkoro. — Mocksa: Hayka, 1974-1982. — T. 14/15. — C. 739-886.

27. CokosoBckass A.A. VHTepripeTaiiisi SMOTMBHOM JIeKCUKM Ha OCHOBe mbechl A. Il. UexoBa «BwulliHeBbIi caj» Ha
3aHATHSX TI0 PYCCKOMY S$I3bIKy B WHOCTpaHHOW ayautopun / A.A. CokonoBckasi // Kupumio-MedopareBckue UTeHUS:
MaTepuanabl MEeXBY30BCKOW HayuHOW KOH(epeHLMH, TOCBSIIEHHON [IHIO CIaBSHCKOW THMCHbMEHHOCTH W Ky/JbTYpPbl U
MesxxayHapogHomy aHIO ¢utonora, Kocrpoma, 24 mas 2022 roma. — Kocrpoma: KocTpoMcKo# rocymapCTBeHHBIN
yuuBepcurert, 2022. — C. 65-68. — URL: https://elibrary.ru/item.asp?id=50170369 (nata obpaienus:: 16.05.2024).

28. ConomoHoBa A.A. JIMHIBOAUJAKTUUECKOE OMMCAHUE K/TFOUEBBIX KOMIIETEHIIMM WHOCTPAHHOIO CTy/eHTa-(huio/ora:
asroped. ... guc. k. ¢puon. H./ A.A. ConomoHoBa. — Mockga, 2010. — 25 c.

29. ®unHarmnHa FO.B. Pycckuii s3bIK Kak MHOCTpPaHHbIH: nocobue no urenuto / HO.B. ®unaruna. — CaHkr-IletepOypr:
HUY UTMO, 2014. — 81 c.

30. Ly# HOuetoHb. OcobenHocty pacrpoctpaHeHusi TtBopuectBa A.II. YexoBa B Kwurae / HOnbtonb Ilyii //
MesxayHapoJHbIi HayYyHO-UCCIeAoBaTenbCKuil )KypHam— 2022, — Nel (115). — URL: https://research-journal.org/archive/1-
115-2022-january/osobennosti-rasprostraneniya-tvorchestva-a-p-chexova-v-kitae (nara obpaienus: 16.05.2024).

31. UYexor A.IL. Octpor CaxanvH (13 myTeBbIX 3amucok) // Yexos A.IL. ITomHoe cobpanre counHeHWH u miucem: B 30 T. —
Mocksa: Hayka, 1978. — T. 14/15 — C. 39-372.

32. Chzhao Sjue Where the Dialogue Ends: Problems of Reception of Russian Literature in China / Sjue Chzhao, Ju.A.
Govoruhina // Journal of Siberian Federal University. Humanities & Social Sciences. — 2021. —Ne14 (10). — P. 1509-1516.

33. Hesegomckuii M.H. Be3 kpriibeB // A.Il. UexoB: pro et contra: TBopuectBo A.I1. UexoBa B pyc. MbIC/M KoHLIa XIX —
Hau. XX B.: AHTOJ/IOTMS / COCT. TipeAncit., ooy, pen. Cyxux M.H. — Cankt-ITetep6ypr: PXT'U, 2002. — T.1. — 45 ¢. — URL:
http://russianway.rhga.ru/upload/main/29_Nevedomsky.pdf (nara obparenus: 16.05.24).

CHHUCOoK JIuTepaTypbl Ha aHIINCcKoM si3bike / References in English

1. Aleksandrova A.S. Nepropavshie syuzhety: posobie po chteniyu dlya inostrancev, izuchayushchih russkij yazyk [Non-
missing plots: a reading guide for foreigners learning the Russian language] / A.S. Aleksandrova. — Moscow: Russian
language. Lessons, 2006. — 248 p. [in Russian]

2. Balandina L.V. Chitaem i govorim po-russki: kniga dlya chteniya v 2 t. [Reading and Speaking Russian: book for
reading in 2 vol.] / L.V. Balandina, Z.N. Polischuk, S.A. Krapivnaja. — Minsk: MSLU, 2009. — Vol. 1. — 232 p. [in Russian]

3. Assessorova N.P. Hudozhestvennyj tekst i problemy ego vospriyatiya i izucheniya inostrannymi studentami [Fiction
text and problems of its perception and study by foreign students] / N.P. Assessorova // Problemy prepodavaniya
filologicheskih disciplin inostrannym uchashchimsya: materialy mezhdunarodnoj nauchno-metodicheskoj konferencii,
Voronezh, 28-29 yanvarya 2010 goda [Problems of teaching philological disciplines to foreign students: materials of the
international scientific and methodological conference, Voronezh, January 28-29, 2010]. — Voronezh: Scientific book, 2010.
— P. 11-14. — URL.: https://www.elibrary.ru/item.asp?id=32742429 (accessed: 16.05.2024). [in Russian]

4. Butenina E.M. «Chuzhoe slovo prostupaet...»: Recepciya russkoj klassiki v proze SShA vtoroj poloviny XX — nachala
XXI veka ["Someone else's word comes through...": Reception of Russian classics in the prose of the USA of the second half
of the XX — early XXI century] / E.M. Butenina. — Moscow: Flinta, 2018. — 268 p. [in Russian]

5. Galimova O.M. Metodika raboty s proizvedeniyami A.P. Chekhova na zanyatiyah po russkomu yazyku kak
inostrannomu/nerodnomu so studentami medicinskih vuzov na etape dovuzovskoj podgotovki [Methodology of work with A.P.
Chekhov's works in Russian as a foreign/native language classes with medical students at the stage of pre-university training] /
O.M. Galimova // Gumanitarnye osnovy inzhenernogo obrazovaniya: metodicheskie aspekty v prepodavanii rechevedcheskih
disciplin i problemy rechevogo vospitaniya v vuze: cbornik materialov VIII Vserossijskoj nauchno-metodicheskoj konferencii,
Sankt-Peterburg — Petergof, 20 maya 2022 goda [Humanitarian foundations of engineering education: methodological aspects
in teaching speech disciplines and problems of speech education in higher education: a collection of materials of the VIII All-
Russian Scientific and methodological conference, St. Petersburg — Peterhof, May 20, 2022] / ed. by T.V. Ryabova, O.A.
Kunnikova. — St. Petersburg Peterhof: Military Institute (railway troops and military communications) of the Military Academy
of Logistics named after Army General A.V. Khrulev, 2022. — P. 111-114. — URL: https://elibrary.ru/item.asp?id=49449260
(accessed: 05/16/2024). [in Russian]

6. Glazkova M.M. Domashnee chtenie: uchebnoe posobie [Home reading: study guide] / M.M. Glazkova, E.B.
Patrakeeva, N.G. Serebrennikova. — Tambov: Publishing House of the Tambov State Technical University, 2009. — 92 p. [in
Russian]

7. Gurevich T.M. Chekhov v Yaponii: ot obraza k slovu [Chekhov in Japan: from image to word] / T.M. Gurevich //
Vestnik Moskovskogo universiteta. Seriya 22. Teoriya perevoda [Bulletin of the Moscow University. Episode 22. Translation
theory]. — 2010. — Ne3. — P. 68-78. [in Russian]

8. Davydov M.V. A.P. Chekhov v zerkale anglijskoj literatury nachala epohi "perestrojki" [Chekhov in the mirror of
English literature of the beginning of the "perestroika" era] / M.V. Davydov, V.M. Davydov // YAzyk, soznanie,
kommunikaciya [Language, consciousness, communication]. — Ne23. — Moscow: Ltd "MAKS Press", 2002. — P. 82-100. [in
Russian]

9. Dodonova N.E. Perevod A. P. Chekhova: universal'noe i nacional'noe [A. P. Chekhov's translation: the universal and the
national] / N.E. Dodonova // Vestnik Moskovskogo universiteta [Bulletin of the Moscow University]. — 2010. — Ne3. — P.
78-87. [in Russian]

10. Zolotova G.A. Kommunikativnaja grammatika russkogo jazyka [Communicative grammar of the Russian language] /
G.A. Zolotova, N.K. Onipenko, M.Ju. Sidorova. — Moscow: Publishiing House MSU, 1998. — 528 p. [in Russian]



MedicdyHapooHbill HayuHO-Uccnedo8amenbckull JcypHan = Ne 7 (145) = Hionb

11. Kasarova V.G. Iz istorii russkoj literatury XIX veka: ucheb. posobie dlya inostrannyh studentov. Dovuzovskij etap
[From the history of Russian literature of the XIX century: textbook for foreign students. Pre-university stage] / V.G.Kasarova,
M.L. Suponitskaya. — Moscow: MADI (GTU), 2007. — 83 p. [in Russian]

12. Kim A.V. Lingvometodicheskij potentsial «prostranstvennyh» tekstov na urokah RKI (na primere proizvedenij A.P.
Chehova «Step'» i «Ostrov Sahalin») [Linguo-methodological potential of "spatial" texts at RFL lessons (on the example of
A.P. Chekhov's works "Steppe" and "Sakhalin Island")] / A.V. Kim // Novye gorizonty RKI: cbornik materialov II Aziatskogo
mezhdunarodnogo foruma [New Horizons of Russian as a Foreign Language: collection of materials of the II Asian
International Forum] / edited by Solov'eva M.S. — Yakutsk: Publishing House SVFU, 2023. — P. 176-183. — URL:
https://www.elibrary.ru/item.asp?id=60053579&pff=1 (accessed: 16.05.2024) [in Russian]

13. Kim A.V. Grammaticheskaja struktura mikrosjuzheta v kontekste tekstovoj kategorii informativnosti v knige A. P.
Chehova «Ostrov Sahalin» [Grammatical structure of a microstory in the context of the textual category of informativeness in
A. P. Chekhov's book "Sakhalin Island"] / A.V. Kim // Russkaya grammatika: konstanty, konteksty, perspektivy: cbornik statej
po itogam VII Mezhdunarodnogo nauchnogo simpoziuma [Russian Grammar: constants, contexts, perspectives: a collection of
articles based on the results of the VII International Scientific Symposium]. — Tyumen: TyumSU-Press, 2023. — P. 179-187.
— URL: https://www.elibrary.ru/item.asp?id=65504874&pff=1 (accessed: 16.05.2024) [in Russian]

14. Kono V. «Ya budu pisat' shedevr — yaponskij «Vishnyovyj sad» (pereklichka Osamu Dadzaya s A.P. Chekhovym) ["I
will write a masterpiece — a Japanese "Cherry Orchard"" (Osamu Dazai's roll call with Anton Chekhov)] / V. Kono //
Znakom'tes' — YAponiya [Meet Japan]. — 2008. —Ne 48. — P. 84-89. [in Russian]

15. Kotljarova V.V. A. P. Chehov i sotsial'no-psihologicheskaja drama SShA HH veka (k voprosu o traditsijah i
vzaimodejstvijah v mirovoj literature) [A. P. Chekhov and social-psychological drama of the USA of the XX century (to the
question of traditions and interactions in the world literature)] / V.V. Kotljarova // Mirovaya literatura v kontekste kul'tury
[World literature in the context of culture]. — 2008. — Ne3. — P. 51-57. [in Russian]

16. Kuzmich L.P. Ustnye rasskazy: uchebnoe posobie po razvitiyu navykov audirovaniya i govoreniya na materiale
hudozhestvennogo teksta (dlya inostrancev, izuchayushchih russkij yazyk) [Oral stories: textbook for the development of
listening and speaking skills on the material of fiction text (for foreigners learning Russian)] / I.P. Kuzmich. — Moscow:
Flinta, 2019 — 66 p. [in Russian]

17. Logunova O.N. K voprosu o samostoyatel'noj rabote studentov pri izuchenii temy «chasti tela»(A.P. Chekhov
«Hirurgiya») [To the issue of independent work of students when studying the topic "body parts" (A.P. Chekhov "Surgery")] /
O.N. Logunova, A.N. Alferova // Smolenskij medicinskij al'manah [Smolensk medical Almanac]. — 2023. — Ne3. — P. 108-
111. [in Russian]

18. Maksimova A.L. Chitaem russkuju klassiku. Hrestomatija dlja inostrannyh uchaschihsja i ljubitelej russkoj kul'tury
[Reading Russian classics. Textbook for foreign students and lovers of Russian culture] / A.L. Maksimova. — Saint
Petersburg: Zlatoust, 2021. — 172 p. [in Russian]

19. Mestergazi E.G. Hudozhestvennaya slovesnost' i real'nost' (dokumental'noe nachalo v otechestvennoj literature XX
veka) [Fiction and reality (the documentary beginning in Russian literature of the XX century)]: abstract of the dissertation of
the Doctor of Philology / E.G. Mestergazi. — Moscow, 2008. — 49 p. [in Russian]

20. Morozova G.V. Agentivy v rasskaze A.P. Chekhova "Hameleon" na zanyatiyah po RKI [Agents in A.P. Chekhov's
story "The Chameleon" in Russian language classes] / G.V. Morozova // Vestnik nauchnyh konferencij [Bulletin of scientific
conferences]. — 2018. — Ne 9-1(39). — P. 95-96. [in Russian]

21. Morskaja Ju.L. Simvolika ostrovnogo prostranstva v literature [Symbolism of island space in literature] / Ju.L.
Morskaja // Tzvestiya Saratovskogo universiteta [Proceedings of the Saratov University]. — 2014. — Ne3. — P. 112-115. [in
Russian]

22. Novikova N.S. Sinyaya zvezda: rasskazy i skazki russkih i zarubezhnyh pisatelej s zadaniyami i uprazhneniyami dlya
inostrancev, izuchayushchih russkij yazyk [Blue Star: stories and fairy tales by Russian and foreign writers with tasks and
exercises for foreigners learning Russian] / N.S. Novikova, O.M. Scherbakova. — Moscow: Flinta, 2007. — 253 p. [in
Russian]

23. Novikova N.S. Udivitel'nye istorii: 116 tekstov dlya chteniya, izucheniya i razvlecheniya [Amazing stories: 116 texts
to read, learn and enjoy] / N.S. Novikova. — Moscow: Flinta, 2008. — 368 p. [in Russian]

24. Provatorova O.N. «Ostrov Sahalin» A.P. Chekhova — «duma hudozhnika i cheloveka o svoem vremeni» [A.P.
Chekhov's "Sakhalin Island" — "an artist's and a man's thoughts about their time"] / O.N. Provatorova // Vestnik Orenburgskogo
gosudarstvennogo universiteta [Bulletin of the Orenburg State University]. — 2017. — Nel. — P. 108-113. [in Russian]

25. Rjabinina N.V. Chitaem A. P. Chekhova po-russki... [Reading A. P. Chekhov in Russian...] / N.V. Rjabinina. —
Khabarovsk: Khabar. State Tech. University Publ., 2001. — 183 p. [in Russian]

26. Semanova M.L. Primechaniya [Notes] / CHekhov A. P. Polnoe sobranie sochinenij i pisem: v 30 t. [Chekhov A. P.
The complete collection of writings and letters: in 30 volumes] / USSR Academy of Sciences. Institute of World Literature
named after A.M. Gorky. — Moscow: Nauka, 1974-1982. — Vol. 14/15. — P. 739-886. [in Russian]

27. Sokolovskaya A.A. Interpretaciya emotivnoj leksiki na osnove p'esy A. P. Chekhova «Vishnevyj sad» na zanyatiyah
po russkomu yazyku v inostrannoj auditorii [Interpretation of emotive vocabulary on the basis of A. P. Chekhov's play "The
Cherry Orchard" in Russian language classes in a foreign audience] / A.A. Sokolovskaya // Kirillo-Mefodievskie chteniya:
materialy mezhvuzovskoj nauchnoj konferencii, posvyashchyonnoj Dnyu slavyanskoj pis'mennosti i kul'tury i
Mezhdunarodnomu dnyu filologa, Kostroma, 24 maya 2022 goda [Cyril and Methodius readings: materials of the
interuniversity scientific conference dedicated to the Day of Slavic Writing and Culture and the International Day of Philology,
Kostroma, May 24, 2022]. — Kostroma: Kostroma State University, 2022. — P. 65-68. — URL: https://elibrary.ru/item.asp?
id=50170369 (accessed: 16.05.2024). [in Russian]



MeosicdyHapooHbili HayuHO-Uccn1e008amenbcKull JcypHan = Ne 7 (145) = Hionb

28. Solomonova A.A. Lingvodidakticheskoe opisanie klyuchevyh kompetencij inostrannogo studenta-filologa
[Linguodidactic description of key competences of a foreign student-philologist]: abstract of the dissertation of the Candidate
of Philological Sciences / Solomonova A.A. — Moscow, 2010. — 25 p. [in Russian]

29. Finagina Ju.V. Russkij jazyk kak inostrannyj. Posobie po chteniju [Russian as a foreign language: reading guide] /
Ju.V. Finagina — Saint Petersburg: NIU ITMO, 2014. — 81 p. [in Russian]

30. Tsuj Yunyun Osobennosti rasprostraneniya tvorchestva A.P. Chekhova v Kitae [Specifics of distribution of A.P.
Chekhov's creative work in China] / Yunyun Tsuj / Mezhdunarodnyj nauchno-issledovatel'skij zhurnal [International Research
Journal]. — 2022. — Nel (115). — URL: https://research-journal.org/archive/1-115-2022-january/osobennosti-
rasprostraneniya-tvorchestva-a-p-chexova-v-kitae (accessed: 16.05.2024). [in Russian]

31. Chehov A.P. Ostrov Sahalin (iz putevyh zapisok) [Sakhalin Island (from travelling notes)] // CHekhov A.P. Polnoe
sobranie sochinenij i pisem: v 30 t. [Chehov A.P. Complete works and letters:in 18 vol.] — Moscow: Nauka, 1978.— Vol.
14/15 — P. 39-372. [in Russian]

32. Chzhao Sjue Where the Dialogue Ends: Problems of Reception of Russian Literature in China / Sjue Chzhao, Ju.A.
Govoruhina // Journal of Siberian Federal University. Humanities & Social Sciences. — 2021. —Ne14 (10). — P. 1509-1516.

33. Nevedomsky M.N. Bez kryl'ev [Wiithout wings] // A.P. CHekhov: pro et contra: Tvorchestvo A.P. CHekhova v rus.
mysli konca XIX — nach. XX v.: Antologiya [A.P. Chekhov: pro et contra: The work of A.P. Chekhov in Russian thought of the
end of the XIX — beginning. XX century: Anthology] / compilation. preface, general edition, Sukhikh I.N. — Saint Petersburg:
RCHA, 2002. — Vol.1. — 45 p. — URL: http://russianway.rhga.ru/upload/main/29_Nevedomsky.pdf (accessed: 16.05.24). [in
Russian]



	РУССКИЙ ЯЗЫК. ЯЗЫКИ НАРОДОВ РОССИИ / RUSSIAN LANGUAGE. LANGUAGES OF THE PEOPLES OF RUSSIA
	Творчество А.П. Чехова в практике РКИ
	Ким А.В.1, *
	Chekhov's works in RFL practice
	Kim A.V.1, *

